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TEXTO

US dollar touches a new euro low 

The US dollar tumbled to a new euro low in Asian trade as concerns over the state of the US economy deepened. 
The euro traded as high as $1.4348, breaking its last record set on Friday when one euro bought $1.4319. 

The sell-off was triggered on Friday by a profit warning from building equipment giant Caterpillar, prompting concerns over the slowing US economy. 

But the dollar bounced back to trade at $1.4181 against the euro bloc's currency at the close of trade. 

The greenback also slipped to a six-week low againt the Japanese yen on Monday, touching 113.25 yen at one point, but gained against the British pound to trade at $2.0322 after initial falls. 

The dollar could weaken further if the US Federal Reserve cuts interest rates again at its meeting at the end of the month, making the US currency less attractive for income seekers. 

Meanwhile, the strong euro is a threat to exporters, such as Airbus owner EADS, and to the wider region's economy, which has just started to recover after years in the doldrums. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/7055863.stm
Published: 2007/10/22 21:44:35 GMT
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TRADUÇÃO LIVRE

US dollar touches a new euro low 

The US dollar tumbled to a new euro low in Asian trade as concerns over the state of the US economy deepened. 

O dólar Americano caiu frente ao novo euro no comércio da Ásia como preocupação sobre o estado de decadência da economia americana.

The euro traded as high as $1.4348, breaking its last record set on Friday when one euro bought $1.4319. 

O euro comercializado chegou a $ 1,4348, quebrando seu último recorde da sexta-feira quando um euro comprava $ 1,4319.

The sell-off was triggered on Friday by a profit warning from building equipment giant Caterpillar, prompting concerns over the slowing US economy. 

A liquidação foi disparada na Sexta-feira por um lucro notificado da gigante dos equipamentos de construção Caterpillar, iniciando a preocupação sobre a lentidão da economia americana.

But the dollar bounced back to trade at $1.4181 against the euro bloc's currency at the close of trade. 

Mas o dólar pulou para trás negociado a $ 1,4181 contra o euro até o fechamento dos negócios.

The greenback also slipped to a six-week low againt the Japanese yen on Monday, touching 113.25 yen at one point, but gained against the British pound to trade at $2.0322 after initial falls. 

O papel-moeda também se moveu em seis semanas para baixo contra o yen japonês na segunda-feira, chegando a 113.25 por um, mas ganhou contra o moeda britânica negociado a $ 2.0322 após iniciar em baixa.

The dollar could weaken further if the US Federal Reserve cuts interest rates again at its meeting at the end of the month, making the US currency less attractive for income seekers. 

O dólar poderia enfraquecer se o US Federal Reserve cortar a taxas de juros contra numa reunião no final do mês, fazendo a moeda corrente americana menos atrativa para os investidores.

Meanwhile, the strong euro is a threat to exporters, such as Airbus owner EADS, and to the wider region's economy, which has just started to recover after years in the doldrums. 

Enquanto isso, a alta do euro é uma ameaça para os exportadores, como a Airbus propriedade da EADS, e estender-se para toda a economia, a qual já tem começado a se recuperar após anos na calmaria.
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